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Abs./Van.: Bauamt 

 

An/Aan: Behörde der NL-Streitkräfte / instantie NLD-strijdkrachten 2  -fach / ex 

 Fachaufsicht führende Ebene / functioneel toezicht houdend niveau 2 -fach / ex 

 Bundesanstalt für Immobilienaufgaben 1 -fach / ex 

Verhandlungsniederschrift - Übergabe von baulichen Anlagen durch die 
deutsche Baubehörde an die NL-Streitkräfte (Artikel 7.1.8 ABG 1975) / 
Proces-verbaal – oplevering van bouwwerken door de Baubehörde aan 
de NLD-strijdkrachten (art. 7.1.8 ABG 1975) 

ABG 1975/ABG 7 

 

 Teilübergabe / gedeeltelijke oplevering  Gesamtübergabe / volledige oplevering 

referentie / Az.:        projectnr. / Projekt Nr. 

       

plaats / Ort:        

 
object / Liegenschaft:        

 
aanduiding / Bezeichnung:        

 
aard van de bouwwerkzaamheden /  
Art der Baumaßnahme:  

      

1. Die Übergabe folgender baulicher Anlagen/ De oplevering van de volgende bouwwerken:  

 in       war für den / was gepland op:       um / om:        Uhr/uur 
 

2. Die Übergabe erfolgte durch / de oplevering aan de NLD-strijdkrachten door:       
 (Deutsche Baubehörde) 

 unter Beteiligung der / vond plaats in aanwezigheid van:       
(Bundesanstalt für Immobilienaufgaben) 

 
 Teilnehmer siehe anliegende Liste / Voor de aanwezigen: zie bijgaande lijst 

 
3. Nach gemeinsamer Besichtigung der baulichen Anlagen wurde festgestellt, dass die 

baulichen Anlagen den von den Streitkräften genehmigten Bauunterlagen einschließlich 
der geltenden Bauverträge /  
Na de gezamenlijke inspectie van de bouwwerken isgeconstateerd dat de bouwwerken 
met de door de krijgsmacht goedgekeurde bouwbescheiden met inbegrip van de geldige 
bouwcontracten. 

 entsprechen. /  
overeenkomen. 

 nicht entsprechen. /  
niet overeenkomen. 

 
 Die Übergabe /  

de oplevering 
 

 
hat stattgefunden. / 
heeft 
plaatsgevonden 

 
 

konnte nicht stattfinden, da die baulichen Anlagen wegen Mängeln 
nach Art. 14.2 ABG 1975 nicht benutzbar sind. /  
kon niet plaatsvinden, omdat de bouwwerken vanwege gebreken 
overeen-komstig Art. 14.2 ABG 1975 niet in gebruik genomen 
kunnen worden. 

 
4. 4.1 Folgende Mängel wurden durch die deutsche Baubehörde festgestellt: / 

Door de Baubehörde zijn de volgende gebreken vastgesteld.  
keine / 
geen 
 

 
siehe beigefügte Liste / 
zie bijgevoegde lijst  

 
 4.2 Folgende Mängel wurden durch die NL-Streitkräfte festgestellt: / 

Door de NLD-strijdkrachten zijn de volgende gebreken vastgesteld.  
keine / 
geen   

siehe beigefügte Liste / 
zie bijgevoegde lijst  
 

 
5. 5.1 Nach Abstimmung sind folgende Abhilfemaßnahmen/ 

Mängelbeseitigungen gemäß VOB vorgesehen: /  
Na overleg is tot de volgende corrigerende maatregelen herstelacties 
overeenkomstig VOB besloten: 

 

 
keine / 
geen 
 

 

 
siehe beigefügte Liste / 
zie bijgevoegde lijst 

 5.2 Die NL-Streitkräfte sind mit den vorgesehenen 
Mängelbeseitigungen /  
De NLD-strijdkrachten gaan met de acties tot 
herstel van de gebreken: 

 
einverstanden / 
akkoord   

nicht einverstanden und schlagen 
Folgendes vor: /  
niet akkoord en stellen het 
volgende voor: 

  Bemerkungen / Opmerkingen: 
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6. Anlagen (zu Art. 7.1.8 und 7.1.9 ABG 1975) / Bijlagen (bij artikel 7.1.8 en 7.1.9 ABG 1975): 

 6.1  digitale Baubestandszeichnungen / digitale revisietekeningen 
(Eine digitale Fassung sendet das Bauamt an die Bundesanstalt für Immobilienaufgaben /  
een digitale versie stuurt het Bauamt aan die Bundesanstalt für Immobilienaufgaben) 

 6.2  eine Papierausfertigung der Baubestandszeichnungen / een papieren uitdraai van de revisietekeningen 

 6.3  Für die Inbetriebnahme technischer Einrichtungen erforderlicher Unterlagen gemäß RBBau Abschnitt H (vgl. 
Ausführungen zu Art. 7.7.2) / de voor het in gebruik nemen van technische installaties benodigde 
documenten overeenkomstig RBBAU (ad artikel 7.7.2) 

 6.4  Geräteverzeichnis mit Ersatzteillisten / lijst van apparatuur met reservedeellijsten 

 6.5  sonstige Unterlagen über geleistete Arbeiten / overige documenten m.b.t. uitgevoerde werkzaamheden 

 6.6  Übersicht der Gewährleistungsfristen und Ablauftermine /  
overzicht van de garantietermijnen en data waarop deze verlopen 

 6.7  sämtliche vorgeschriebenen Abnahmebescheinigungen / alle voorgeschreven inspectiebewijzen 

 6.8  sämtliche Schlüssel / alle sleutels 

 6.9  Weitere im folgenden aufgeführte Dokumente entsprechend der RBBau: /  
overige documenten overeenkomstig de RBBau: 

            

 6.10  Betriebs- und Instandhaltungsbücher sowie Anweisungen zur praktisch technischen Ausbildung wurden zur 
Verfügung gestellt. /  
De handleidingen en onderhoudsvoorschriften alsmede aanwijzingen voor de praktische technische opleiding 
zullen ter beschikking worden gesteld. 

 6.11  Betriebs- und Instandhaltungsbücher sowie Anweisungen zur praktisch technischen 
Ausbildung werden gemäß Vereinbarung mit den NL-Streitkräften zur Verfügung 
gestellt am: / De handleidingen en onderhoudsvoorschriften alsmede aanwijzingen voor 
de praktische technische opleiding zullen overeenkomstig de afspraak met de NLD-
strijdkrachten op ter beschikking worden gesteld: 

Datum / datum 

      

 
 Die Anlagen zu 6 /  Bijlagen 6: 

Die Ausfertigungen der digitalen Fassungen zu 6.1, 6.6, 6.7 und 6.9 werden gemäß UP ABG 1975 zu Art. 7.1.9 
innerhalb von 78 Werktagen nach Übergabe des fertig gestellten Bauwerks zur Verfügung gestellt. / Het gevraagde 
aantal exemplaren van de  digitale bestanden ad 6.1, 6.6, 6.7 en 6.9) zal overeenkomstig UP ABG 1975 ad artikel 7.1.9 
binnen 78 kalenderdagen na oplevering van het voltooide bouwwerk ter beschikking worden gesteld.  

 
7.  Stand der Abrechnung (z. B. eventuelle Kosten aus Streitigkeiten, geschätzte Mengenmehrungen/-minderungen, 

etc.) – vgl. Anlage / stand van zaken m.b.t. de betaling (zie bijlage) 
 

8.  Bemerkungen / Opmerkingen: 

      

 
9. Die Sitzung wurde geschlossen um: / De bijeenkomst werd beëindigd:       Uhr / uur  

 
 Für die deutsche Baubehörde / Namens de Baubehörde: 

                   

Name / naam Dienstbezeichnung / functie Unterschrift / handtekening Datum / datum 
 
 Für die Bundesanstalt für Immobilienaufgaben / Namens de Bundesanstalt für Immobilienaufgaben: 

                   

Name / naam Dienstbezeichnung / functie Unterschrift / handtekening Datum / datum 
 
 Für die NL-Streitkräfte / Namens de Nederlandse strijdkrachten: 

                   

Name / naam Dienstbezeichnung / functie Unterschrift / handtekening Datum / datum 
 
 (Raum für zusätzliche Namen, falls erforderlich / ruimte voor eventuele extra namen): 
  
       

 


